
 

 

Consider the seeds you sow in 
the ground is it you who make 

them grow or We? If  We 
wished, We could turn your 
harvest into chaff  and leave 

you to wail, ‘We are burdened 
with debt; we are bereft.’   

Consider the water you drink 
was it you who brought it down 
from the rain-cloud or We? If  
We wanted, We could make it 

bitter : will you not be     
thankful? Consider the fire you 
kindle is it you who make the 
wood for it grow or We? We 

made it a reminder, and useful 
to those who kindle it, so 

[Prophet] glorify the name of  
your Lord, the Supreme.  

(54:63-74) 

 

 

لَوْ نَشَاءُ لجََعَلْنَاهُ  . أأَنَتُمْ تَـزْرَعُونهَُ أمَْ نحَْنُ الزَّارعُِونَ  . أفََـرَأيَْـتُم مَّا تحَْرثُوُنَ  
أفََـرَأيَْـتُمُ  . بَلْ نحَْنُ محَْرُومُونَ  . إِنَّا لَمُغْرَمُونَ  .حُطاَمًا فَظلَْتُمْ تَـفَكَّهُونَ 

لَوْ  .أأَنَتُمْ أنَزَلْتُمُوهُ مِنَ الْمُزْنِ أمَْ نحَْنُ الْمُنزلُِونَ  . الْمَاءَ الَّذِي تَشْرَبوُنَ 
أأَنَتُمْ  . أفََـرَأيَْـتُمُ النَّارَ الَّتيِ توُرُونَ  . نَشَاءُ جَعَلْنَاهُ أُجَاجًا فَـلَوْلاَ تَشْكُرُونَ 

نحَْنُ جَعَلْنَاهَا تَذْكِرَةً وَمَتَاعًا . أنَشَأْتمُْ شَجَرَتَـهَا أمَْ نحَْنُ الْمُنشِئُونَ 
  .فَسَبِّحْ باِسْمِ ربَِّكَ الْعَظِيمِ  . لِّلْمُقْوِينَ 


